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Pnrisniul i i in l inib'a r o m a n a . 
(de D. Gavrile Munteanu.) 

Afóra de copiositatea de vorbe, prin care 
limb'a cultivata devine in stare a esprime verce 
noţiune, cu care spiritulu de inventiune inavu-
tiesee cunoscientiele unui poponi in domenulu 
materiale si spirituale, precum si nuansele cele 
mai fine de idee; afóra de precisiunea, prin 
care se tragu margini la fiacare noţiune, pentru 
că sa nu se reverse in ecuivoce: eultur'a lini-
bei mai cere si curati'a. 

Ero curati'a limbei se capata prin asia 
numitulu P u r i s m u , ce este o procedura ce 
tinde a liberà si a curati limb'a de barbarismi, 
de archaismi, de provincialismi in respectulu 
materiei ei ; si de solecismi, de latinismi, de 
galicismi sci. in respectulu formei si alu con-
structiuni. — De barbarismi ne va fi vorb'a 
mai intinsa, scurta despre celelalte contraria 
la cureti'a limbei. 

înainte de a purcede la stăvilirea unei 
modalităţi órecare, dupre care ar fi sa se cu
răţia limb'a nòstra, cata sa .constatarmi mai 
iutaiu de atâtea ori constatat'a si èro si ero con
testata afinitate a limbei romanesci cu cele
lalte limbe romanice din Europa. Că sa scimu 
de cari barbarismi este a se purifică limb'a 
nostra, cata mai antaiu sa decidemu, ce e si 
ce nu e barbarismu in limb'a romanésca, seu 
cu alte vorbe sa demustramu : cu care din cele 
trei familie mari de limbe din Europa se cum-
natiesce acesta limba, ce o vorbescu mai bine 

de 10 milióne de romani la ostulu Europei : 
cu cea latino-romana, seu slavica, seu germana? 

Sa nu mi se dica contr'a, ca acést'a e o 
cestiune de prisos acum, fiindu deja deslegata 
de multu, precum si caracterulu celu rom anu 
alu limbei nòstre determinaţii. Acésta potè fi 
adeveratu cu respectn la cei ce ne cunoscu 
limb'a prin studiu si vorbire, la cei ce fiindu omeni 
de buna credintia, le este de aflarea adeverului 
in cercetările sale sciintifice ; nu anse si in 
respectulu celorace iau amâna ver o carte ti
părita bisericésca de a nòstra, si după ce cu-
legu de acolo: s l a v a , m i l a , m i l o s t e n i a , 
b l a g o s l o v e n i a , c e a s l o v u , m o l i t v a , 
s l u g a , v e c e r n i a sci. striga écca ve limb'a 
cea romana. Omenii de soiulu acest'a, degra
dando sciinti'a la serva docile a intrigeloru 
sale de partitu, tindu la scopuri speciale spre 
a ne face unii slavi, alti germani ; cei mai mo
derati dintrensi nisuescu a ne scote de o a-
mistecatura lipsita de colóre si fora nice o 
legatura de afinitate cu verun'a din familiele 
cele mari depre acestu contienutu. 

Nu voiiu dice ca elementulu slavicu nu e 
copiosi! mai multu decatu se cuveniă in limb'a 
nòstra — cea bisericésca. Sa fimu recunoscă
tori in veci parintîloru bisericei nòstre, cari 
ne au datti o literatura bisericésca, cum nu vei 
gasi la nice unu poporu din cate se tienu de 
crestinismulu ortodocsu. Trebue anse sa mar-
turisismu, ca cei antai traducători din elenic'a 
si slavon'a fiindu essiti din scóle slavone, si 



sub influinii'a persecutiuniloru din partea apu-
seaniloru, s'au feritu mai multu decatu s'ar fi 
cadiutu de vorbe cu caracteru romanu, chiaru 
si deca acelea se afla si s'afla eneo in limb'a 
poporului. Spre limpedîrea acestei dîse ajungă 
a cita numai sp i r tu seu s p i r i t u s , de unu 
usu forte latìtu intre noi, de si in altu sensu, 
si totuşi in limb'a s. Scripturi s'a datu pre-
totinde cu duch; vite, fere, chiaru si bale, 
care in scriptura s'au dîsu j ivi ni sal; avemu 
charu, se putea dice charitate si s'a dîsu in totu 
loculu d r a g o s t e . Romanii nus'apera de cei ce, 
incheindu dela acestea vorbe slavone, care 
parte mare sunt termini teologici, ne facu slavi 
ca dora noi romanii amu urî pe naţiunea sla
vona, seu ca ne ar fi ruşine a face parte din 
famili'a seu gintea slavica, acareia s l a v a a 
fostu mare in tracutu, si pe care o ascépta 
unu fiitoriu eneo si mai mare. Ci, dèca apa-
ramu romanitatea limbei nòstre si prin urmare 
afinitatea ginţi nostre cu celelalte popóre ro
manice, o facemu, caci suntemu convinsi de 
adeverulu lucrului, si adeverulu cata sa ne 
fia scumpu ; o facemu, caci voiimu sa rama-
nemu ce suntemu; caci numai ca romani pu-
temu inaintà in cultura si respunde destinări 

ce ne a orinduitu Ddieu ; si caci n'amu vré, câ 
tacendu sa fimu bagati intr'o seminţia seu alfa, 
de unde mane poimane sa fimu eschuisi si 
despretiuiti că unu elementu eterogenu. — Totu 
acestea le dîcemu si celor'a din alte tabere. 
P. e. celor'a ce ne voru sa fimu g o t i le pu-
temu dice : romanii pretiuescu sciinti'a germana, 
si din acésta causa e in interesulu Ioni sa 
invetie limb'a nemetîloru; dar ei sciu ca doua 
corpore eterogene la intemplare se potu în
tregi si sustìné, ma a se amalgama nice odată. 
Ero maghiarizatoriloru cata sa le o spunemu 
odată pentru totudaun'a sincera, cum se cuvine 
la nisce frati, espusi la necesitatea aceloraşi 
cercustari, ca dèca va fi sa stea scrisu in 
cartea ursitei, câ sa nu ne putemu scapă nice 
intr'unu modu limb'a ce o iubimu câ viati'a si 

mântuirea sufleteloru nostre, ca, dîcu, in acea 
eventualitate de fatale necesitate, alegerea spre 
ce sa ne inclinamu nu ne va fi grea: dene-
voiia ne vomu aruncă acolo unde e sciinti'a si 
numerositatea fisica, séu si acolo unde si pona 
aci suntemu parte mare legati cu legatur'a ce 
se socotesce adou'a la putere dupa cea a na
ţionalităţi: dar nice odată nu vomu adaoge a 
intari si a ne perde intr'unu elementu strainu 
si fora nice o afinitate pre acestu contînutu. 

Dar, deca nu se potè nega aflarea de 
vorbe slavone in limb'a nostra, cea bisericésca, 
nu me voiu sfii unu minutu a dechiarâ: ca sunt 
au maliciosi, au ignoranti toti cati, incheindu 
dela atare vorbe slavone, determina de s l a 
v ic i i caracterulu limbei nostre. 

O încheiere logica si drépta dela o limba 
órecare la afinitatea ei cu alfa se potè face 
numai d e l a a c e l e a v o r b e , ce e s p r i m u 
noţ iun i i de pr im'a n e c e s i t a t e , ce t o t u 
n a t u l u in f iacare ' p o p o r u l e i n v a t i a 
d e l a s i n u l u m a m e i s a l e in s fer 'a de 
o c u p a t i u n e in c a r e t r a i e s c e s i more , 
si apoi déea totudeodata se iau in drépta a-
pretiuire si formele si constructiunea, seu ge -
n i u l u l i m b e i , ce, asimilandu ingredientiele 
straine, si prefacendule, asia dîcendu, in osa 
si carnea sa, singura numai e capace a dă 
documentu de caracterulu unei limbe. 

Aplicandu acesta doctrina la obiectulu 
nostru, sa citamu, incatu încape angustulu 
cadru ahi acestei disertari, in sieru cum ne 
vinu sub condeiu, vorbe cu care romanulu 'si 
esprime ideele de prim'a necesitate in sfer'a 
ocupatiuniloru sale seculari; sa ne provocamu 
si la analogi'a formeloru sale cu formele lim-
beloru romanice, pentrucâ sa pota judecă fia
care in cunoscintia de causa despre caracterulu 
ronianu seu neromanu alu limbei nòstre. 

Sa luamu : 
a) T r u p u l u o m u l u i din c a p u p o n a in ca Ic ai u, 

si acdîmu pe romanu dîcendu : făcea, bucu, temple, 
temple, ochiu, sprincéna, gèna, ureche, păru, cóma ? 

céfa (chef fr., xerpaXri), cerbice, gura (gula lat.) buza 



(bozo spân.), mustatia, barba, dinte, massea, limba, 
gingiua, palatu (alu gurei) , creri, ghindula, bale 
(bile f r ) , nasu, nari, muci; gatu spinare, dosu, u -
meru, braciu, cotu, mana, pumnu, palma, degetu, 
ungue; costa, spaia, lăture, cdpsa, peplu, ugeru, 
tietia ( te ton, teter v. fr . ) ; pântece, ventre, fdle, 
buricu, petioru, genuchiu; pele, carne, sânge, osu, 
sucu, nevre, vena; ficatu, fere, plămâni, renuchiu; 
inima, suflare, sufletu, simţire, audiu, vediu, gustm 
atinsu; cugetare, precepere, înţelegere. 
V o r b e cu c a r e e s p r i m e n o ţ i u n i d e l e g ă 
t u r a d e s â n g e : familia, tata, mama, fiiu-a, g i 
nere , noru; socru, sdcra, cumetru-a, ietu, feta, 
felioru, copilu-a, cuscru-a, cumnatu-a, nepotu-a, 
unchiu, metusia (amita), finu-a, master-a (marâtre 
fr . ) , vitricu-a , fiiastru-a (tiiu - a vitrica); fertatu 
(semi frate); suratra (semi sora); părinţi, mosi 
(majores), nalu-a. 

V o r b e cu c a r e e s p r i m e n o ţ i u n i d in s f e r ' a 
c a s e i : cetate, casa, locasiu (locatio), staulu, gra
dina, cur te ; cuptoriu, focu, scinteia, hornu (furnus), 
fumu, funigine, sgura, cărbune, tatiune (titione> 
spudia, eenuse; acoperementu, pamentu, podmolu, 
ferestra, usia, părete, saru (sera latin.), cheie, lo -
catu (loquet fr.), veriga (verou fr.), Iati, cuiu, maiu, 
tenda (tendunt — tabera — milites — tente fr.), 
— n o ţ i u n i d e i m b r a c a m e n t e : vestmentu, 
camasia, iia (linia lat.), peptariu curea, cojocu (cuojo 
it.), pălăria, căciula (capsule), bracia, braţele, baiera 
(bariere fr.), cingatdria, veiu, sudariu, ştergarul, 
straiu, aşternuţii, lintiolu, sarica, sumanu, calciunn, 
mâneca, manecutia (manchet fr , ) ; — pandia, pan-
dietura, ghemu, tortu, fuioru, flru, acie, acu, stupă, 
cânepa, inu lana, ponura, cârpa: — n o ţ i u n i de 
u n e l t e : mesa, scaunu, vasu, pocaru, dla, cana, 
ulcioru, candela, icdna, chipu (Clypeus), alvia, bute. 
butina, cercu, suslariu (sestarius lat.), cupa, cofa 
(scafa lat.), cesiu, căldare, frigare, cutielu, fusu, 
sula, furca, furculitia, taiiariu, secure, sita (seta lat.), 
fune, raţia ( re te) , laciu (laqueus, lax), secere, pep-
tene, sierastrau (serra lat .) ; tiegla, scândura, scin-
dila, ascie, surcea, unghitia (dela uncus lat.) hamu 
hamus), carucara, rota, ossie, carucia (caruca lat,), 
păru, jugu, fune, sapa (sappa Glos. Is id) , gardine 
( c a r d o - i n e lat. ce tiene fundulu butiei); — n o 
ţ i u n i de n u t r e t i u : grau, farina, ordiu, secare, 
pane, aluatu, bucata, frecatiei (fricasse fr.), sorba, 

turta, lapte, casiu, seru, corastra, untu, oleiu, ocetu 

vinu, apa, mustu, sigiru, (cidre fr.), inu, meiu, fa
sole, linte, palrangelu, c4pa, aiiu, frasinu, cureehiu, 
rădice; miere, mursa, eera, fagu de miere (favus 
la t . ) ; — n o ţ i u n i d e d r e g ă t o r i a: Imperatu, 
domnu, duce, jude , judecatoriu, aperaforiu (aperi-
t o r ) , antistite (decci t i s tu ) , episcopii, popa (Popa 
lat.), preotu (prêtre fr.), invatiatoriu (dela Vates) ; 
d e o c u p a t iu n i : morarin, pecurariu (pecus), eroi-
toriu (creatoru), lemn arin, vacariu, cantatoru, d re -
gatoru sal.; — n o ţ i u n i m i l i t a r i : arma, a r -
mariu*), armata, dste, calaretiu, pedestru, resbelu, 
capitanu, bataiia, lupta, pumnatura, tabera, sabia 
sabre fr.), spada (dacispataru), arcu, săgeta, lance; 
— punte, naue, pluta (Sote fr.), luntre, vadu, t ra -
catu (traiectus); — Carte, cartia, calamariu, scrip
tura. 

d) V o r b e cu c a r e e s p r i m e n o ţ i u n i d i n f i -
s i c a s i i s t o r i ' a n a t u r a l e : Stele, cern, calea 
lui Traianu (vialactea), htcéfêru, sdre, luna, cornu-
capri (tropiculu căpriorului); aeru, negura (nebula), 
noru, pldia, nene , grindina, roua, fulgera, tanetu, 
ghiacia, — lumina, lucire, frigu, caldu, umedu;—• 
ventu, bdre (borea), austru; ap* mare, rîu, parîu, 
unda, bolboce, rîpa, tiermuri (terraemuri), alvia; — 
liera, tierana, tieremu, campu, câmpia (campania), 
sesu, munte, vale, chiuia (c ime) , pasada, culme, 
plaiu (planum), plasa (plaga), lacu, balta (m. bal-
ticum), pădure (palude); — d i n z o o l o g i a : vita 
(bête fr .) , bala (belua) d'aci belauru (belua-urus, 
animalu mitologie»), bou, bivolu, véca, tauru, vi -
tielu; calu, épa, armăsarul, asinu-a, mula-a, oue, 
berbece, ariete, mnehi, noteno, capra, ied», cerbu, 
cămila, elefantu, porcu, veru purcel»* mascuru (mas-
culus), iepure, lupu, cane, ursu, leu, tigru, catoiu 
(chât fr.), matocu (matou fr .); sdrece, ariciu (er i-
naceu); cuitu (cete) , carpu (carpio), mréna (mu-
rena), platica (platessa), scumbria (scombrus); pu
rece, paduchiu, lindine, scarabus, serpe, scorpia, 
verme; — vulture, strutiu, uliu (milvus), herete, 
păune merla, rindune, porumbu, porumbariu, t u r 
turea, pasere; gaina, cocosiu, (coq f r ) , puiu; — 
n o ţ i u n i d i n b o t a n i c a , p o m i : maru, paru, 
prunu, nucu, persecu, ciresiu, alunu, murii, gutuiu, 
migdalu, fragaru ( d u d u ) , castanu; f r u c t e l e : 

^ w i * * ï > 

*) In t6te casele romanului din Ardealu intre mobilia sale 

ve i gâsî si a r m a r i n l u , ma ornatu cu vasa iu locu de 

nae , nu cum se vede a fi fostu vechea datina. 



pruna, nuca, persica, ciresia, mura, fraga; a r b o r i : 
ulmu, fagu, frasinu, pinu, teiia, tissa (taxus), pla-
tinu, carpinu, salce, acaciu, socu (sambucus) ^ c o 
l e c t i v e : prunetu, nucetu, frasinetu, paltinisiu e t c ; 
i e r b u r i : ierba; feru, paiia, pleve;— piperiu, cor-
sica, malva, poru; vietie, viia, rosa; — trunchiu, 
rădăcina, scdrtia, coja, măduva, ramura, frundie, 
foiia, ghinda, tufa; — n o ţ i u n i d i n m i n e r a l o 
g i a : petra, auru, argintu, arama, feru, plumbu, 
diamanlu, cristalu, sare, huma, lutu; — m o r b i si 
o p u s e l e : friguri, tuse, eftica, langdre, betezire; 
sănătate, viatia, morte. 

V o r b e c e e s p r i m u n o ţ i u n i d e t i m p u : vecu 
(dela veclus), anu, ierna, primavera, vera, tomna, 
luna (mese), Januariu, Februariu etc. Este curiosu, 
ca, pe lunga numele luneloru usitate in limb'a scrisa, 
poporulu nostru mai are si altele poporale forte 
naturale: Gerariu (Januariu), Prieru (Aprile), Pa-
traru (Maiu), Cerisiaru (Juniu), Cuptoriu (Juliu), 
Meselariu (Augustu), Viniceriu (Septembre), Bru-
marelu (Octombre), Brumariu (Noembre), din care 
unele, lucru de mirare! semina la cele cu care 
francii numiseră pe a le loru in calendariulu r e 
publicanii, ce a duratu dela 1792—1805. — Sep-
temana, dominics, luni, marţi, mercuri, joue, vinere; 
ora, minutu; sera ndpte, di, mane, ieri. 
Din caus'a mai sus produsa n u m a i p e n t r u n o 
ţ i u n i l e r e l i g i d s e a r e v o r b e m a i p u c i n e : 
Ddieu, dina (divina), santu, sancitu, creliunu (dela 
creatiune), Floria, Rusalia, Palia, Venere mare (Pa-
rascheva), sdr te , ursita (fatum), beserica, templa 
(templum-a), altare, mane (in po-mane), rugatiune: 
— voce, vorba, sunetu. 

N o ţ i u n i d e c o l d r e : albu, negru, galbenu, pa-
litu, plavitiu (flavus), verde, prasiniu, aureu, rosiu, 
balanu (bele fr.), neriu (dela N e r e u s = Neptunu = 
coldrea mari) , venetu (idem); — de m e s u r a : 
inaltu, aduncu, lungu, scurtu (court fr.), afundu, 
anguslu, latu, largu; — d e c a t a t î m e : atatu, 
catu, mullu, pucinu, mare, micu, intinsu, strinsu; — 
m o d a l i t a t e : mole, virtosu, forte aspru, netedu, 
grosu, subţire, chiaru, limpede, tulbure; — d e 
c u a l i t a t i a b s t r a c t e : bunu, reu, umilitu, fo-
losu, ferosu, curageosu, miselu, sumetiu, mândru 
(mundus), orbu, surdu, mulu, tacutu, p a l a v r u ; 
mortu, viu, sanatosu, spurca tu. 
V o r b e c e e s p r i m u a c t i u n i: laudare, cântare, 
reposare, frementare, rugare, facere, credere-;. f a 

cere , remanere, diecre; audîre, vorbire, strivire, 
oprire seu proprire (prohibere), amblare, saltare, 
ridere, plângere, dormire, vedere, bere, mâncare, 
strămutare sternere, sarire, cădere jucare scl. scl. 

(Vâ urmâ.) 

D i s c u r s u l u 
D. canonicu etc. T i m o t e u C i p a r i u tienutu in adunarea 

A s o c i a t i u n e i etc, in 29. c. n. Iuliu 1862. 
(încheiere.) 

Aici are locu una regula de auru: adecă u n d e 
a j u n g e r e g u l ' a g r a m a t i c a l e , s u n t u d e p r i -
s o s u s e m n e l e . Si intru adeveru, in cuventele r o -
inanesci regulele suntu de ajunsu mai de totu spre a 
esplica ori ce forma curata gramaticale; er' pentru cu
ventele străine, caută se marturisimu, câ ele nu voru 
totu deun'a se se acomodeze reguleloru limbei roma
neşti, si atunci ce se facemu ? Se ne chimonosimu limb'a 
si ortografi'a ei cea naturale pentru cele străine?. Nu 
mi-se pare, ci din contra sum de acea părere, câ se 
urmamu axiom'a gramaticului latinu: Graeca per Au-
sonios Jines sine lege vaganLur, si se le scriemu 
cumu s'âr' pole mai aprope de regul'a limbei, si apoi 
se le lasâmu asta stare pana ce au se voru dumeri si 
asemenâ cu ale nostre, au voru luă lumea in capu. 

Aste suntu, dupa a mea părere, Domniloru, cău
şele, care si dupa ce adoptaramu, asia dîcundu cu toţii, 
principiulu etimologicu, totu nu ne lasa se ne invoimu 
la u n a sistema, ci ne portâmu de tote opiniunile si ne 
impiedecamu in tote menuntiusiurele, câ si candu, vedi 
Domne, romanulu tota eruditiunea, tdta ingeniositatea 
si tdta filosofi'a si ar' concentra numai in desnodarea 
seau innodarea catu se pote a mai multora greutăţi or
tografice, — ca si candu noi nu amu mai află modulu, 
cumu se ne desfacemu de la Abece si • se pasimu mai 
incolo, atat'a suntemu de minutiosi intru aceste intre-
baliuni silabice, fora a caror'a deslegare dupa atateasi 
păreri cate capete, care nece unulu nu va se lase din 
ale sale catu negrulu sub ungue, unor'a se pare câ 
este in desicrtu tota cea alalta literatura. Si in ade
veru, marturisescu, câ deca fatalitatea nu me aruncă 
din teneretie pre acestu campu uritiosu alu filologiei, 
dieu câ astadi, se incepu, nu multu gustu asi semti se 
me ocupu cu de acestea, unde se vede putina speme" 
de cointielegere intru unu obiectu, care de multe d e 
cenii!, deca nu de secuii, trebuia se fia rcsolutu. Er' 
acumu Ia betranetie, marturisescu, câ nece convicţiu
nile nu me liertu a cantâ palinodia, nece nu mi semtiu 



aplecare se mai intru in arena si se me lasu la dispute 
cu toti, cati au dorire ami impumnâ sistem'a. Am dîsu 
si mai susu, că deca e a , cam studiata mai benesioru, 
nu va fi in stare se se apere pre sene, nece ca va 
merită a fi apărata. Er' judeeat'a superficiale si fora 
deplena cunoscentfa causei, ori unde si chiaru si in 
literatura, nu meriteza a se numi judecata. 

Ci mi se pare, câ me abătui camu departe dela 
obiectulu principale, lasatidume in discusiuni pre spe
ciali, de acea liertatime se trecu, seu mai bine se me 
intorcu la cele intrerupte; voliendu pre scurtu a arată 
calea, carea am urmatu in cercetările filologice ale lim-
bei romanesci, si carea, am convicţiunea deplena, că e 
si singura si unica, ce pote se duca la scopulu culturei 
limbei romanesci. Si am fostu dîsu, câ mai antaniu cu-
riositatea me porta se cercetezu limb'a romanesca in 
cărţile cele betrane, si se vediu, cumu scriau si vorbiau 
bieţii noştri strămoşi macaru in seclulu XVI. si XVil. 
Auditi, Domniloru, in seclulu XVI. si XVII. va se dica, 
eri-alalta eri. Deca asi fi cercatu limb'a, cumu o vor
beau romanii in seci. XII. si XIII., pote câ ar' fi avutu 
cuventu vinii omeni, semi impute, de ce voliu se regu-
lezu limb'a romanesca dupa limb'a unoru seda barbara, 
cumu numai face nece una naţiune a Europei. Nu, 
Domniloru, io nu am mersu asia departe, si nu poteam 
merge, se si voliam, din cansa simpla si durerosa, câ 
iîteratur'a romana mai vechia de catu finea seclului XVI. 
nece nu se mai afla in nece unu anghiu alu romanimei 
nece tiparitu nece manuscrisu; macaru câ Domniloru, 
de asi pote află undeva vreunu foliu macaru din seclii 
in ainte de al' XVI., asi stă semi vendu si camesi'a, 
câ selu potiu macaru vede si copia. Nu, Domniloru, 
seclulu XVI. inca catra coda, este ultimulu terminu alu 
literatura romane, presle care mai susu nu ne potemu 
sui, câ-ci mai susu ne stau monstre-le slavismului, cu 
slovele lui cele de una palma de inalte, câ nesce munţi 
de ghecia, sub cari tota vegetatiunea literaturei r o 
mane a peritu. 

In acele cârti betrane pentru seraci'a literaturei 
noslre, si atatu de tenere dupa anii peregrinatiunei no -
stre pre câmpii Daciei, ce am aflatu, Domniloru? Re-
spundiu: Ce se aflu? ce afla fia-care romanu, carele 
cetesce; una limba multu diferitoria de limb'a cumu o 
vorbimu acumu; multe cuvente, ce nu le mai audiam 
vorbinduse necairi, multe frasi astadi necunoscute, multe 
forme gramatice de care astadi numai aflâmu urma ai-
rea, unele care astadi se audu forte raru er' in ele se 
afla forte dese , afora de acestea: unu stilu, una sin

taxe, care astadi mare parte nemenea nu le mai inlre-
buîntieza. — Io inse, Domniloru, nu vorbescu, nece de 
cuventele slavice, de care gemu, nece de unele parti
cularităţi smentile, cari nece in ele nu potè lipsi cu t o -
tulu, fiendu scrise de omeni fora nece una scientia, a-
fora de scienti'a limbei slovenesci. Ci vorbescu, ds 
cea alalta parte a testului cartiloru acestor'a, carele, 
Domniloru, dela antani'a vedere m'a uimitu si m'a în-
cantatu : atat'a regularitate in forme, atat'a in sintaxe ; 
atat'â varietale in frasi si compuse, cata nu ai aşteptă 
nece una dala dela omeni asia neinvetiati si din tem-
pure asia de barbare. Si inca cu catu cărţile suntu de 
in ani mai vechi, cu atatu si aceste tote calităţi bune 
suntu in mesura mai copiosa. 

Marturisescu, Domniloru, câ acesta descoperire, 
lieriati-mi spresiuriea, ce o făcui in aceste cârti be 
trane, m'au rnangaiatu si miau aprensu anem'a si ia mai 
intense cercetări filologice ; seu câ se me esprimi! mai 

'scurtu, ea ini a croitu totu cuvsulu, cel' am alergatu 
pan'acumu pre campani literaturei romane filologice. 

Acea invapaiare me misicâ mai multu si mai multu, 
nu numai a cercă dupa mai multe si catu de multe, 
seau deca se ar' potè, dupa tote monumentele acele 
betrane, ce ne au mai remasu din aceşti abia doi s e 
cuii (XVI si XVII) de literatura vechia romanesca, spre 
a continua si mai incolo studia-le filologice rom. pre 
acestea basi istorice nu imaginarie, — ci si a eslrage 
dintru insele totu ce mi se părea demnu si aptu spre 
indereptaréa limbei romanesci atatu in respectulu for
male catu si materiale; fiendu-cà eramu si sumu de 
acea parere, cumu câ totu ce se pote află, câ au fostu 
in usulu romanului, chiaru de' ar fi si mai vechiu de-
catu doi secii asia de aprope, cu totu dereptulu se tiene 
de tesaurulu limbei romanesci si nu pote se se igno
reze decatu numai de catrâ acelia, carii numai presen-
telui dau totu dereptulu, er' trecutului denega ori ce 
dereptu si indereptatîre. De ora ce nu se pote negă, 
câ pre cumu noi suntemu fiii! si nepoţii parentiloru si 
mosiloru nostri, asia si limb'a — e fili'a si nepot'a lim
bei parentiloru si mosiloru nostri, si a despretiuî limb'a 
acestor'a ar' fi totu atat'a catu a ne lepedâ si a ne 
rusînâ de originea nostra si de parentfi si moşii nostri ; 
mai alesu, eandu de una parte scimu, ca limb'a roma
nesca cu catu eră mai vechia, cu atatu fora indoiela 
eră mai aprope si de funtan'a ei si ap'a ei currâ si mai 
limpede, er' cu catu e mai noua, cu atat'a e mai ase
menea apeloru de munte, cari Ia funtana suntu câ cri-
stalulu, er' apoi cu câtu seau departatu de acea fun-



tana, cu atatu: s'a mestecatu si turburatu, câ si ap'a 
Dembovicei in Bucuresci; — er' de alta parte sciendu, 
ca erasi in decursulu secliloru limb'a romanesca totu 
de ce mai multu a pierdatu din tesaurulu seu formale 
si materiale, si a adoptatu forme si materia străina in 
senulu seu. Abia unu seclu si diumetate, dela mediulu 
XVI. pana la finea lui XVII., si scaimbarea e atatu d e 

însemnata, câtu limb'a romanesca dela 1700 in coce 
numai semenea de catu pucinu cu cea din 1850 si cu 
cea din 1 6 4 0 - 1 7 0 0 : 

Din căutarea dupa cârti betrane, adeveratu, câ din 
cele tipărite in seci. XVI. si XVII., puţine mi-au r e -
masu de totu necunoscute. U n a P s a l t i r e tipărita 
aici in Brasieu pre la 1560 — 7 0 , pote cea mai vechia 
carte romanesca, nu mi-a venitu inca a mâna, de si se 
dîce a se fi aflandu in Moldov'a. 

A l t a carte tipărita totu la Brasieu, ce se numesce 
P r a x i u l u , si se pare ca cuprende Faptele Apostoli-
loru, (itoaşsig TOJV ârcoitolmv) si dor' inca si episto
lele Noului Testamentu, camu pre la 1580 pana 1590, 
ce numi e cunoscuta de catu de nume, si alesu din 
Epilogulu Cazanei a dou'a de Brasieu, de care am 
scrisu in Analecte pag. 29 in nota , inse atunci dupa 
unu esemplariu mancu, er' acumu-lu copiezu mai de-
plenu dupa altu esemplariu mai compleţii carele asia 
suna: 

De jp. mua as D-zes es dianon Kopece. DeaKami 
BtzsTT) KT> mal Toaie jumsLie as i;8B^nT8a .is D-zes ain 
.limBa aop nsmai noi pomenii naBem, iniXc, ziieM$T. H4T 
( 9 9 ) 'iine «ieTcauje ct> .jinyejiai^. IlaBe.ii AnocTO.n. .jmk 
cspie .ta KopinTomnne (155) kt. .ţimps BecapeKÎ mai BT>p-
toc yinii KBBinie ks j|in5ie(.ie)cs.i mies GT> rpaecKT, Ka mi 
suuii CT> jinBT.!jT. deKtT snTsneapeKs de KSBime netfvnue-
.leace ^TpaaTe .limsi depenn. acia ami cnpic Ksm ami 
ustbtt.. T p e T e e B a n r e i s i mi IIpaKcisJ psmiRneauje; 
dsm, a i e a s , deasa aim. bt,zstt> iKejianie a amsauj npesuj 
de tt.,iksj1 eBanreaieaop Ksm c t noart nii ei nponoBedsi 
mi a cnsne oamenuop v̂bt>u/i>t8 pi dsm. lerirsa eBr.iiei, 
ama a m t aC'ian. a»ieacTe TMuspe aae eBre;iii;iop npe 
dsmeneii npecnpe ani. imu.* ) 

A treia ar' fi cele 3 cârti din urma ale lui Moisi 
tipărite in Orastia, dupa catalogulu 1)11)11016061 metropo-
liei ce l'am publicaţii in Acte si fragmente pag. 280 : 
in care se citeza: nimi KT>pu,i aisi Moici psmffineuiTe; 
macara ca esemplariulu mieu si alu bibliotecei din Bel-

*) Ne aflanduse slove veclu se a pusu: ca in locu de pot-
cova-resp. T> in locu de jumetatitulu finale , 5 in locu de 
celu vechili etc. R. 

gradu, carele se pare inpreuna cu altele a fi din ale 
metropoliei, au numai cele de antaniu doue cârti: fa
cerea si esirea. D. repausatulu Basiliu Popu in Diser-
tatiunea despre tipografiele romanesci pag. 17 scrie 
dupa R. Tempea (Gramatica romunesca Sabiniu 1797, 
8-0 pref. pag. 5), cumcâ totu la Orastia s'ar' fi tipă
riţii si A p o c a l i p s u l u la a. 1583; ci nice acesta 
carte nu o am vediutu. — Acestea din seci. XVI. Er' 

icele din seci. XVII., ce nu le am, seu nu le am avutu, 
suntu: Amendoi c a t e c h i s m i i Caîvinesci, din carele 
aldoilea a peritu in revolutiune, — R e s p u n s u l u me-
tropolitului .Moldovei Barlaam la acestu catechismu, care 
inca nu l'am vediutu, — M a r g a r i t u 1 u lui Ioane Chri-
sostomu din a. 1691 in BuCuresci, celu avusem dela 
parenti, ci apoi a peritu la unu preutu, — si pote 
A l e x a n d r i a , carea dupa Del Chiaro, mai antaniu s'a 
tiparitu in Bucuresci in seci, XVII., dupa cumu si in 
editiunile din Sabiniu totu se mai afla urme de dialec— 
tulu Bucuresciloru de atunci. 

Unele din cărţile cele alalte inca suntu de una r a 
ritate estrema, ale caror'a catalogu l'am cosemnatu in 
Analectn pag. XIX — XXXVIII si in P r i n c i p i a de 
limba ed. II. pag. sqq. De acea unele anevolia se potu 
afla complete. 

De interesulu nostru publicu alu romaniioru, si 0 -
bieetu demnu de scopulu acestei societăţi, ar' fi adu
narea acestoru monumente pretiosa, pană ce nu se 
prepadescu cu totulu, si inca in esemplaria complete. 
Nu numai, ci si publicarea loru seau celu pucinu a' u -
noru mai interesante de intru insele, in adeveru nu 
numai câ se ne folosimu din argumentulu loru, carele 
mai in tote e demnu de cunoscentia, ci si mai vertosu 
din respectulu limbei , că antaniele monumente ale l i-
teraturei romanesci; asia precumu facu si tote naţiu
nile, carile-si pretiuescu natiunalitatea si limb'a loru. 

La acestea suntu a se adauge manuscrisele totu 
din aceii secii (XVI si XVII) seau s: mai vechi, si pu
blicarea loru. La mene suntu prea puţine de acestea, 
inse ir. principate si pre aliurea voru fi negresîtu multe, 
deca este adeveratu, câ mai demultu fiacare famelia 
boieresca-si avea L e t o p i s e t i u l u s e u , si câ Mus
calii in tempurele mai noue cautara dupa cârti roma
nesci prin tote librariele si fameliele din Bucuresci si 
eele aflate Ie straportara la Petersburg, unde voru jace 
împreuna cu operele lui D. Cantemiru in bliotecele im-
peratescî. Vedi D o r n , asiat. Museum pag. 118 Nr. 
51—56. In tempurele mai de curundu s'au aflatu si 
s'au tiparitu mai multe chronice vechi romanesci, — 



inse mani'a de a modemisă totu ce cade in maniile u-
nora omeni că aceştia, şterse dintru insele tote for
mele vechi, asia câtu dupa testulu acelor'a publicatu 
de atari omeni fora nece unu sensu archeologicu, se 
pare a fi esitu din condeiulu stilistiloru noştri de preste 
Carpati. Cu care ocasiune, liertatime, deca cutezu a 
produce aici unu fragmentu din scrisori'a unui 
barbatu cunoscutoriu in asta materia, carele intre 
altele scrie: „Nu sciu deca aveţi ori nu Revist'a rom. 
Intre altele e interesante brosiur'a din Sept. 1861 cu 
crilic'a lui L a c h o v a r i asupr'a isvodului C l a n â u (pu
blicatu si in Foia, la 1856), in care arata, cumu ca e 
adeveratu cuprensulu, dar' l imb ' a si s t i l u l u s u n t u 
f a l s i f i c a t e de nescari copişti slavoni. — Mai aduce 
in ainte unu documentu romanescu din a. 1436 tiparitu 
mai antaniu intrunu diurnalu rusescu la a. 1844. Inse 
intr'acestu stilulu si formele suntu mai tote, ca cele de 
acumu; nece macaru d i n seau d e n ; d e r e p t u etc. 
nu se afla, c i d i n , d r e p t u etc. Afora de fratiniseu; 
a m a r i s i m i c i , o r i c u . Acelu documentu e de sub 
Ilia Vodă." Asia editorii noştri de preste munţi se păru, 
câ nu au prea chiara idea de scienti'a diplomatica. Si 
apoi deca in mana de omeni câ aceştia cadu monu
mentele vechi.' ce se dîcemu, Domniloru ? 

Din aste mnumente incepusem inca la a. 1847 in 
Organu a publică una parte, mai multu formale si gra
maticale; si de nou erasi me apucasem inca la a. "1860 
a revede si completă acele publicate atunci, intru una 
brosiura, totu sub titlu de P r i n c i p i a d e l i m b a s i 
d e s c r i p t u r a . Ci dupa col'a 7-a am stătu erasi pre 
locu cu tiparitulu, mai alesu câ mi se deschisese noue 
sperari de a pote câştigă mai multe din monumentele, 
cerni lipsescu. Ci sperarea acea pană acumu remase 
totu numai fumu , si asia sum nevolitu, au se lasu Iu— 
crulu in capetu si neterminatu, au se facu catu voliu 
pote dupa midilocele, ce le am amâna. 

La tota templarea, ori voliu pote însumi termină 
ce începui ori nu, dupa pareremi, ar' fi cu cale si dupa 
cerenti'a tempului si dupa demnetatea acestei societăţi, 
câ se se afle bărbaţi cu anema si cu patientia, carii se 
adune totu ce se afla in aceste vechi monumente, pre-
cumu si din alte funtane, totu ce se tiene de limb'a 
romanesca, si ale depune intru unu Dictiunariu roma
nescu, lucratu cu tota seriositatea si rumegatur'a, er' 
nu câ unu opu superficiale, frundiaritu, si numai calcu-
latu spre a imple pung'a scrietoriului, seu a editorului, 
seu a vendiutorului. 

Inse, Domniloru, ce avui onore a ve recomandă 
din asta parte, suntu împreunate ne despartîlu : 

I. una biblioteca de cărţile vechi romanesci, tipărite 
si manuscrise, din tempurele mai vechi, pana catra a. 
1700, pre catu se pote mai completa, cu spesele so -
cietatei, si in depositu ei. La care fapta aru fi de a 
se rogâ se concura tota naţiunea romana, fiendu cà e 
interesulu generale alu nostru alu toturoru. 

II. una comisiune de barbati de lenga acea biblio
teca, care anume se se ocupe cu esploatarea acelei bi-
bliotece si altora monumente, spre a adună materiale 
la unu Dictiunariu romanu, basalu pre testimonia de 
scrietori romani, si pre catu se va potè mai complelu. 
Societăţile literarie ale altoru naţiuni, avute si poter-
nice, de acea si cu title mai maretîe de A c a d e m i e 
e t c , tote se cunoscura indetorate a se ocupă in aiate 
de tote cu atari Dictiunaria natiunali. De aci si socie
tatea nostra, de si. nu pote veni in comparatiune cu 
acele Academie superbe, totuşi dupa scopulu, ce sîl'a 
prefiptu: „Literatur'a romana si cultur'a poporului r o 
manu", nu numai pote cuteză se se apuce de atare 
lucru, ci are chiaru si detona. 

Din partemi, nu voliu subtrage concursulu dupa 
poterile mele, si sum convinsu, câ toti fraţii nostri ori 
de care parte a muntiloru voru se fia, cu bucuria voru 
alerga la formarea unui edificiu gloriosu natiunale. 

Acestea eram, Domniloru, ce aveam la anema , se 
le graescu in faci'a acestei multu onorate Adunări, nu 
atatu spre a ve pronuncia una apologia si pentru stu-
diele mele filologice romane si pentru opurele mele, 
catu si mai alesu pentru interesulu litcraturei nostre 
romanesci. Si deca nu voliu fi fostu in stare se potiu 
convinge despre adeverulu si importanti'a lucrului, nu 
voliu se imputu de câtu nepotentiei personali, de si sum 
•convinsu, câ in urma convicţiunea mea va se fia in 
urma comuna tuturora, celoru ce in studiulu filologicu 
alu limbei si voru alege a pasi pre drumulu facutu si 
solidu alu urmeloru istorice, alu monumenteloru scrisa 
ci neindoîte, împreuna cu istori'a scaimbariloru si afini-
tatiloru, ce se afla intre limbe, er' nu pre calea fanta
siei conietureloru fora base, si a idiotismiloru locali. 

Cointielegere, apropriare, si atragere suntu de lipsa 
spre a începe si a continuă opulu perfectiunarei radu
nali a' limbei romanesci, — er' imparechiarea, discor
dia, si prurilulu de a se destinge, nu va se duca nece 
una-deneora de câtu la resturnarea si celoru ce se 
afla standu pre pitiore, er' nu la redicarea celoru ca-
diute. 

Dè cerulu, câ precumu toti suntemu de unu sânge, 
toti ne amu indulcîiu dela senulu maicei nostre cu a-
celesi cuvente dulei, toti ne suntemu frati, — ori catu 
ne despartu munţii si valile, si ori catu ne impartu s ta
rile politice si confesiunile relegiose, — totu numai 
un'a se fimu , una naţiune, una limba, una literatura. 
Si deca p r e a ' 1" campu romanulu de multu e taliatu in 
bucati, si purcede pre căli diferite, une-ori cu totulu 
contrarie, dar' celu pucinu in literatura, in pasi catra 
cultura, numai unu corpu si numai unu sufletu se fia. 
Atunci ori ce despărţiri politice, soeiale si religiose ne 
voru talia de catra unaalalta , dar' spiritulu natiunei si 



geniulu romanu va tende aripele sale preste loti filii 
lui Traianu sii va tiene' legati intru legaturele pacei, 
fratietatei, si uuitatei natiunali. Asia se fia in veci. Amin. 

a / 1 8 . Iuliu 1862. 

Sciri scolastice. 
D o m n u l e R e d a c t o r u l 

Benevoliesce a primi acestea imbucuratdre sire in 
colonele Amicului scólei. — Bravii locuitori din valea 
Rocnei, cunoscèndu densii, ca cultur'a dà unui poporu 
cea mai solida potére, siau datu in 26 si 29. Septem-
bre, apoi in 5. si 8. Octombre 1861 prein oficiolatulu 
districtului Naseudu Învoirea, ca densii voru a sacra 
trei din patru parti din venitulu curatu alu regaleloru 
restituite loru prin prea 'naltuiu biletu de mana a prea 
graţiosului nostru monarcu si principe Franciscu losifu i. 
dto Lassenburg 27. Augustu 1861. 

a) pentru infientiarea unui Gimnasiu nationalu completu, 
b) pentru inGentiarea unei scoli reale de 3 séu mai 

multi ani, 
c) pentru iniientiarea unui convictu de 100 de elevi 

graniliari. 
Totu deodată a hotaritu, că acestea institute se 

intre in viatia celu multu cu inceputulu anului scola-
slecu 186 3 / 4 si cá pentru acestea institute sese edifice 
localităţi corespondietóre scopului; inse fiendu ca pana 
la terminulu susu menţionaţii e imposibile, ca încăperile 
pentru acestea institute sese edifice a insarcinalu pe 
presiedintele comissiunei administratdre de fondurile 
granitiaresci, pe Rev. Domnii vicariu Gregoriu Moisilu, 
cá se închirieze localităţile debuintidse, caci comisiunea 
regulatdre de posesiunea fosliloru granitiari, nu-au pre
dato acestora din urma alte edificiuri în Naseudu, decatu 
numai fostulu cortilu alu căpitanului, in care se afla 
actu inlocata clas'a a dou'a, apoi edificiulu, in care se 
afla scdl'a normala si preparandia si ediüciulu scdlei de 
felitia. — Tota cu aceast'a ocasiune ve tramitu si unu 
estrasu din proiectulu despre radicarea gimnasiului, a 
scdlei reale si a convieţuiţii. — 

N a s e u d u , 6. Augustu 1862. C o s m a A n c a , 
invetiatoriu principale. 

P r o i e c t n 
despre radicarea seau infientiarea unui gimnasiu, a unui 
convictu si despre regularea scdleloru normale din Na
seudu prin straformarea si completarea acestoru in un'a 
sedia normala si a unei sedii reale inferiore, aici in 

opidulu Naseudu. 
Dupa tenorea protocolului d. d. 26. si 29. Septemb. 

si 5. si 8. Octombre 1861 seau dechiaratu celea 27 de 
comune libere din valea Rocnei, precumu si comunele li
bere : Sant-Ioana si Nusifaleu prin representantii sei le 
gali a concentra si consacra trei parti din sum'a iutréga 
a venitf.riloru proventeloru, precumu si a venituriloru din 
alte isvdre spre intientiarea din nou si dotarea unui gim
nasiu completu constatatorul din 8 clase dupa sistem'a 

gimnasieloru superiore din patria, precumu si spre infien
tiarea si dotarea unui convictu pentru 100 de teneri năs
cuţi granitiari, in care se primésca si cortelu vietu si alte 
trebuintiése pentru crescerea si cultur'a loru. 

Totu deodată sa decretatu a se reorganisâ scdl'a* 
normala in Naseudu de presentu constatatdre din 4 clase 
in form'a aceea] că celea trei clase inferiore se forméza 
un'a sedia normala, ca scdl'a pregatitdre pentru gimnasiu 
si pentru sedie reale inferiori ; ér' lenga clas'a a 4-a de 
pana acuma se se mai infientieze anca doue clase, care-
apoi se formeze o sedia inferiora, in carea sese propună 
tote acelea obiecte, cari in asemenea sedii reale inferiore 
suntu prescrise, co adaugere numai, ca pe lenga prescri
sele obiecte se-sa mai propună intrustréle clasele si eco -
nomi'a rurala si scienti'a silvanala că studii obligate. — 

Cu privire la celea dise mai din susu va ave a consta; 
A. G i m n a s i u 

maiantaniu din 4. clase, asia dare unu gimnasiu inferioru, 
in care se voru aplica unu catechetu si 5 profesori, dintre 
care unulu va fi directoru. — 

Salariile acestora voru fi urmatdrele: 
a) unu catechetu cu 660 f. m. a, 
b) „ directoru „ . . . 760 „ „ 
c) 4 profesori a 660 f. . . 2640 „ „ 
d) spese pentru scripturist. . . — 40 „ ,, 
e) pentru incaldirea inca periloru din gimnasiu96 „ „ 
f) unu servitoriu (pedelu) . . 70 „ „ 
g) pentru cumpărarea de instrumente si a-

parate de totu féliulu apoi cârti etc se si-
stemisésa o dotatiune anual'a de . 50 „ „ 

Sum'a 4316 f. m. a. 
B. S e d i a n o r m a l a . 

S p e s e l e u r m a t d r e : 
a) pentru 3 invetiatori a 300 f. . . . 900 f, 
b) unu catechetu, care va fi totudeodata si la 

sedia real'a 350 »-
c) Relutu pentru lemnele invetiatoriloru a 30 f. 90 „ 
d) pentru incalditulu scdleloru a 24 f. . . 72 „ 
e) pentru servitoriulu scdlei . . . 60 „ 
0 » spese de scrisu, apoi premii etc. . 50 „ 

1522 t 
C. S e d i a r e a l a i n f e r i o r a . 

a) patru docenti a 500 f. . . . . 2000 f. 
b) Relutu pentru lemne si cortilu la acestea a 50 f. 200 „ 
c) Incalditulu claseloru a 24 f. . . 72 „ 
d) Spése pentru scripturist. . . . 30 s 

e) pentru cumpărarea aparateloru si inslrumente-
lorti de esperimente chemice se asignéze acumu 
antaniu 200 „ 

f apoi pe totu anulu o dotatiune de . 50 „ 
Suma 2352 £ 

R e s p u n s u r i . 
1. Cil. in B o t i z a . Numerii de pana acum ai foiei nostre cum 

si cărţile ce le-ai cerutu s'au tramisu, ceste din urma inca in 21 . 
Iuliu la post'a Szigetu. 
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